
Договір № 99 
про надання послуг  

 
     

м. Черкаси       “27” листопада 2023 р. 
 

ЛИСИЧАНСЬКА МДЛ ДЕРЖПРОДСПОЖИВСЛУЖБИ, (надалі Замовник), в особі директора Пашковецької 
Юлії Миколаївни, що діє на підставі Положення з однієї сторони, та Товариство з обмеженою 
відповідальністю "СОФТІМ" (ЄДРПОУ 44002384), в особі директора Музики Тетяни Вікторівни, що діє на 
підставі Статуту (надалі Виконавець), з другої сторони, а разом надалі за текстом – Сторони, уклали цей 
Договір про наступне: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1.  Замовник доручає і оплачує, а Виконавець надає послуги з адміністрування (обслуговування) 
програмного забезпечення (надання доступу до програмного продукту Комп’ютерна програма 
«Програмний комплекс «Фахівець»  (далі – Програма), детальний перелік складу модулів та кількості 
активних підключень встановлений та погоджений  Сторонами у Додатку №1 цього Договору (далі - 
Послуги) 
1.2.  Замовник зобов’язується прийняти та здійснити оплату за надані йому Послуги  в порядку та на умовах, 
визначених в Договорі. 
1.3. Код послуг згідно Єдиного закупівельного словника ДК 021:2015 - Код ДК 021:2015: 72260000-5 
Послуги, пов’язані з програмним забезпеченням 

2. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 
2.1.  Загальна вартість послуг за цим Договором, відповідно до Калькуляції (Додаток №1 до цього Договору) 
становить: 

 14 000,00 гривень 
        Чотирнадцять тисяч гривень 00 копійок, без ПДВ 

2.2. Розрахунки за цим Договором здійснюються Замовником в національній валюті України шляхом 
перерахування оплати за надані послуги у безготівковій формі грошових коштів на розрахунковий рахунок 
Виконавця, протягом 5 (п’яти) банківських днів з дня підписання уповноваженими представниками Сторін 
Акту здачі-приймання наданих послуг.  

3. УМОВИ ТА ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ 
3.1. Доступ до программного продукту здійснюється з використанням ідентифікаторів доступу (коду 
конфігурації системи). Ідентифікатор складається з ЄДРПОУ коду  замовника та реєстраціонного номеру. 
3.2. Надання доступу до програмного продукту передбачає можливість використання Програми протягом 
строку дії ліцензії (строк дії Підтримки користувача/ів).  
3.3. Замовник залишає за собою право використання програми після закінчення строку дії ліцензії 
виключно для перегляду інформації, що містить база даних.  
3.4. За Виконавцем зберігаються всі авторські та суміжні права на комп’ютерну програму, що є предметом 
цього Договору, та на всі ії наступні оновлення. 
3.5. При використанні Програми Замовнику забороняється самостійно модифікувати Програму, передавати 
Програму  третім особам у тимчасове або постійне користування та іншим шляхом розповсюджувати 
Програму. 
3.6. Код конфігурації системи містить в собі інформацію щодо строку підтримки користувача та діє 
протягом дії цього Договору. 
3.7.   Місцем надання Послуг, що є предметом даного Договору, є місцезнаходження Замовника.  
3.8.  Надання Виконавцем послуг підтверджується підписанням уповноваженими представниками Сторін 
Акту наданих послуг. 
3.9.  Послуги з надання доступу до Програми  Замовнику надаються шляхом передачі ідентифікаторів разом 
з інсталяторами та іншими відомостями щодо реєстрації, а саме -  надсилаються Замовнику через мережу 
Інтернет відповідальній особі Замовника.  
3.10. Інсталяція Програми виконується виключно співробітниками Виконавця. 
3.11.  Консультативні  та інші послуги, надані понад обсягів визначених  у  Калькуляції (Додаток №1 до 
цього Договору), оплачуються окремо, відповідно до прайс-листа який діє на дату їх отримання, з 
укладанням сторонами окремого Договору або Додаткової угоди до цього Договору.  Актуалізація системи 
автоматизації (оновлення ПЗ), виконується за загальним розвитком програмного забезпечення, відповідно 
до змін законодавства України в галузі бухгалтерського обліку,  і здійснюється  виключно згідно наявної 
конфігурації Замовника. 
  
4. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ЗДАЧІ ПОСЛУГ 
4.1. Підтвердженням факту надання послуг є Акт прийому-передачі послуг, який укладається 
уповноваженими представниками Виконавця та Замовника після передачі Виконавцем Замовнику 
ідентифікаторів доступу (код конфігурації системи). 
4.2. Замовник у термін 5 (п’ять) робочих днів із дня одержання від Виконавця Акту наданих послуг має 
право підписати його або направити письмову мотивовану відмову від прийняття наданих послуг. 



4.3. У випадку невиконання Замовником  умов п. 4.2. цього Договору Виконавець вважає надані послуги 
наданими повністю і не приймає подальші претензії щодо якості та повноти наданих послуг, та має право 
скласти односторонній акт щодо здачі-приймання наданих послуг по закінченню 5-ти днів з дня закінчення 
терміну дії Договору. 
4.4. Підписання сторонами Акту є підтвердженням того, що послуги були надані Виконавцем в повному 
обсязі, а їх якість повністю задовольняє Замовника. 

5. ПРАВА ТА ЗОБОВ’ЯЗАННЯ СТОРІН 
5.1. Виконавець зобов’язаний: 
5.1.1. Надати код конфігурації системи до Програми; 
5.1.2. Забезпечити відповідність Програми діючому чинному законодавству на весь час дії цього Договору; 
5.1.3. Використовувати отриману від Замовника конфіденційну інформацію та документацію тільки з метою 
виконання послуг за цим Договором і не передавати конфіденційну інформацію та документацію іншій 
організації чи фізичній особі без письмової згоди Замовника. 
5.2.  Виконавець має право: 
5.2.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату згідно другого розділу цього Договору; 
5.2.2. Отримувати від Замовника інформацію, необхідну для виконання Виконавцем його зобов'язань за цим 
Договором. 
5.3. Замовник зобов’язаний: 
5.3.1. Приймати послуги у терміни та у порядку, передбаченому цим Договором. 
5.3.2. Вчасно оплачувати наданні послуги Виконавця у розмірі та в строки, передбачені у пунктах 2.1, 2.2 
Договору. 
5.3.3. Надати Виконавцю доступ до місця виконання зобов’язань за умови дотримання вимог внутрішнього 
трудового розпорядку, техніки безпеки, правил охорони праці, пожежної безпеки на робочих місцях, що 
діють у Замовника; 
5.3.4. Забезпечити присутність необхідного персоналу на робочих місцях під час надання послуг, 
передбачених цим Договором. 
5.3.5. Забезпечити на робочих місцях Замовника наявність необхідного прикладного програмного 
забезпечення для повноцінного надання послуг. 
5.3.6. Забезпечити захист комп’ютерів на робочих місцях від зараження комп’ютерними вірусами. 
5.3.7. Надавати Виконавцю всю необхідну йому інформацію для виконання зобов’язань по даному Договору. 
5.4.    Замовник має право: 
5.4.1.  Контролювати здійснення зобов’язань Виконавця у строки, встановлені цим Договором; 
5.4.2.  Вимагати від Виконавця здійснення послуг з постачання Програми, в комплектації і якості, 
визначеними положеннями цього Договору. 
5.5. Сторони зобов'язуються негайно повідомляти одна одну про виникнення обставин, які впливають на 
виконання цього Договору. 
5.6.   Зміна строків надання послуг можлива тільки за згодою Сторін. 

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
6.1. За невиконання або неналежне виконання обов'язків за цим Договором Сторони несуть 
відповідальність згідно Договору, а у випадках не передбачених Договором, згідно чинного законодавства 
України 
6.2. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за цим 
Договором, якщо таке невиконання або неналежне виконання сталося внаслідок дії обставин непереборної 
сили. 
6.3. Сторони не несуть відповідальность за порушення Договору, якщо порушення сталося не з їх вини 
(умислу чи необережності) або через дії органів влади, їх посадових осіб. 
6.4. Виконавець не несе відповідальність за порушення, які сталися в наслідок не дотримання Замовником 
своїх зобов'язань передбачених підпунктами 5.3.6., 5.3.7. даного Договору. 
6.5. Усі спори, суперечки, розбіжності або претензії, що можуть виникнути за цим Договором або пов’язані з 
ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами. У випадку, якщо Сторони не дійдуть згоди протягом 
30 днів, суперечки між ними вирішуватимуться у судовому порядку згідно з вимогами чинного 
законодавства України. 

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за 
цим Договором у разі виникнення поза волею Сторін обставин непереборної сили, як то: пожежі, повені, 
землетруси, або інші природні явища, війни, воєнні дії, страйкі, обмеження або санкції держави або 
державної влади, дії державних органів, запровадження надзвичайного стану тощо, за умов, що ці 
обставини впливають на виконання зобов'язань за цим Договором та у їх виникненні відсутня вина 
Сторони, якій такі обставини перешкодили виконанню свого зобов'язань за цим Договором. 
7.2. У разі виникнення обставин непереборної сили одна Сторона зобов’язана письмово протягом п'яти 
робочих днів поінформувати іншу Сторону про наявність таких обставин, що перешкоджають виконанню 
цього Договору. 
7.3.  Кожна із Сторін за цим Договором на вимогу іншої Сторони зобов’язана надати їй документальне 
підтвердження про настання обставин непереборної сили, видане компетентним органом влади, де мала 
місце дана обставина. 






